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中国●辽宁省大连市中山区五五路30号（三八广场）名仕国际大厦A2405室

翻译合同书

甲方： 
乙方：大连亚欧翻译服务有限公司
甲乙双方本着平等合作、互惠互利的原则，经协商达成以下协议：

1、 甲方委托乙方翻译一份      文资料，由乙方负责将该资料翻译成甲方所要求的      文格式。

2、甲方向乙方支付翻译费用的计费标准为每千汉字      元人民币，按照电脑WORD中“工具—字数统计—字符数（不计空格）”一项的统计数字为准。

3、本次稿件的中文字符数为      字（预计），合计翻译费用为人民币      元。

4、付款方式：甲方将稿件交付乙方进行翻译的同时，向乙方支付该批稿件预计翻译费用的50％作为翻译预付款，计人民币      元，尾款在甲方收到乙方译文的同时支付。

5、译文交付时间：甲方在    年    月    日向乙方提供    文原文，乙方在     年    月    日向甲方交付全部      文译文。

6、译文交付方式：打印稿、电子版（WORD格式）各1份。

7、乙方按照甲方要求，保证译文内容忠于原文，且文本格式符合标准，按时完成翻译工作，在原文不变的情况下，甲方有权要求乙方修改并审核译文，直至甲方认可为止。

8、如遇特殊情况，双方需变动翻译服务的约定时间、内容、价格等因素，均需征得对方同意并许可。

9、乙方只承译所译文件版权所有人，或拥有所译文件翻译权的客户之委托，甲方不得利用乙方所译内容达到有损于国家、公众利益，以致产生不良影响，及引起纠纷诉讼之目的。

10、乙方有义务用法律和经济手段管理自己的翻译人员，确保甲方资料的保密性，译文交付甲方后，在甲方监督实施下，乙方将不再以任何方式保留原文和译文。

11、乙方如未能按时交付全部翻译资料，则每推迟一天，向甲方支付该批稿费的10％作为违约赔偿；如甲方未能按照合同所规定的时间向乙方支付稿件翻译费，则每推迟一天，乙方有权向甲方索取该笔翻译费的10％作为违约金。如因乙方未能履行合同或翻译有误而给甲方造成经济损失，则甲方有权向乙方索取因此造成损失的经济赔偿（以本次翻译费用的全额为限）。

以上各项条款甲乙双方应相互遵守，条款未尽事宜，可友好协商解决。

本合同一式两份，甲乙双方各执一份，双方签字或盖章后生效（传真件有效）。

甲方 ：                                   乙方：

代表人：                                  代表人：

时间：                                    时间：
